



	番号
	見出し／本文
	フランス語

	59
	子どもに声をかけてあげてください
	Parlez aux enfants qui vous entourent

	
	被災した子どもは、とても怖い体験をして、不安な思いをしています。
子どもたちには、「もう大丈夫」「みんなが守ってあげるよ」と言葉にして伝えてください。そして子どもをひとりにしないで、大人に見守られているという安心感を与えてください。 「もう大丈夫」と、繰り返し言葉に出すことで、子どもたちも安心することができます。
	Les enfants qui ont été victimes d’une catastrophe se sentent souvent anxieux ou nerveux en raison de l’expérience terrifiante qu’ils ont vécue.
Dites-leur qu’ils sont maintenant en sécurité et que tout le monde est là pour les protéger. Essayez également de faire en sorte que les enfants ne se retrouvent pas seuls et qu’ils se sentent en sécurité avec des adultes qui veillent sur eux. Répétez-leur qu’ils sont en sécurité et que tout va bien ; cela les rassurera.
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